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Public document to be completed by the Contracting Authority / Javni dokument koji ispunjava Ugovarateljno tijelo

SERVICE CONTRACT NOTICE / 
 OBAVIJEST O UGOVORU O USLUGAMA
<Contract title / < Naziv ugovora>
<Location - Area/region and country/countries / < Mjesto izvođenja – područje / regija i država / države >
<Only in case of suspension clause / Jedino u slučaju ukidajuće klauzule
Please note that the awarding of the contract is subject to the condition of / Imajte na umu da je dodjela ugovora podložna uvjetima:
EITHER / ILI
the prior adoption of a financing decision and the prior conclusion of a financing agreement / prethodno donesenih odluka o financiranju i prethodno zaključenih ugovora o financiranju
OR the prior adoption of a financing decision / ILI prethodno donesenih odluka o financiranju
OR / ILI
the prior conclusion of a financing agreement / prethodno zaključenih ugovora o financiranju
which do not modify the elements of the procurement procedure (this will be the case, for instance, if the budgetary envelope initially foreseen is different or if the timeframe, the nature or the condition of the implementation are altered). If the precedent condition is not met, the contracting authority will either abandon the procurement or cancel the award procedure without the candidates or tenderers being entitled to claim any compensation. / koji ne mijenjaju elemente postupka javne nabave (to će na primjer biti slučaj, ako se razlikuje prvotno predviđena proračunska omotnica ili vremenski okvir, te ako se priroda ili uvjeti provedbe promijene). Ako prethodni uvjeti nisu zadovoljeni, Ugovarateljno tijelo će ili odustati od nabave ili poništiti postupak dodjele bez da kandidati ili ponuditelji imaju pravo tražiti ikakvu naknadu.>
1. 
Publication reference / Broj objave
 < Publication reference of the corresponding contract prior information notice/ < Broj objave odgovarajuće prethodne obavijesti o namjeri sklapanja ugovora >
2. 
Procedure / Postupak
       Restricted / Ograničen
3. 
Programme / Program
       IPA 
4. 
Financing / Financiranje
<Budget line / Financing agreement / Other / Stavka proračuna / Sporazum o financiranju / Ostalo>
5. 
Contracting Authority / Ugovarateljno tijelo
· < The beneficiary / Korisnik > (decentralised procedures / decentralizirani natječajni postupak)
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CONTRACT SPECIFICATION / SPECIFIKACIJA UGOVORA
6. 
Nature of contract / Vrsta ugovora
< Global price / Fee-based > / < Ukupna cijena / Na temelju naknade >
7. 
Contract description  / Opis ugovora
< Recommended 10 lines, maximum 20 lines > / < Preporučeno10 redova, maksimalno 20 redova>
8. 
Number and titles of lots / Broj i naziv grupa nabave (lot)
< no, one lot only / ne, samo jedna grupa nabave (lot)
yes, the number of lots: (min =2 max = 20) / >/ da, broj grupa nabave(lot): (min =2 max = 20)>
If more than one lot / U slučaju više od jedne grupe nabave(lot):
<Lots / Grupa nabave        Titles/ Naziv:
01

02

(...)>
9. 
Maximum budget / Najviši raspoloživ proračun
Give figures only / Navedite samo brojke:
[Currency: EUR <ISO code of national currency> only if decentralised procedure / Valuta EUR <ISO šifra nacionalne valute > samo za decentralizirane postupke]
10. 
Scope for additional services / Okvir za dodatne usluge
 [The Contracting Authority may, at its own discretion, extend the project in duration and/or scope subject to the availability of funding up to a maximum not exceeding the lenght and value of the initial contract . Any extension of the contract would be subject to satisfactory performance by the Contractor. / Ugovarateljno tijelo može, po vlastitom nahođenju, proširiti projekt u trajanju i / ili opsegu podložno dostupnosti financiranja do maksimuma koji ne prelazi dužinu i vrijednost izvornog ugovora. Svako produljenje ugovora ovisiti će o zadovoljavajućoj izvedbi Ugovaratelja.]

CONDITIONS OF PARTICIPATION / UVJETI SUDJELOVANJA
11. 
Eligibility / Prihvatljivost
Participation is open to all  legal persons [participating either individually or in a grouping (consortium) of  candidates] which are established in a Member State of the European Union or in a country or territory  of the regions covered and/or authorised by the specific instruments applicable to the programme under which the contract is financed (see also item 29 below). Participation is also open to international organisations. The participation of natural persons is governed by the specific instruments applicable to the programme under which the contract is financed.] / Sudjelovanje je dopušteno svim pravnim osobama [koji sudjeluju bilo pojedinačno bilo u grupi (konzorciju) kandidata] koje su osnovane u državama članicama Europske unije ili u državi ili području regija koje su obuhvaćene i/ili ovlaštene specifičnim instrumentima primjenjivima na program iz kojega se ugovor financira (vidi točku 29. u nastavku). Sudjelovanje je otvoreno i međunarodnim organizacijama. Sudjelovanje fizičkih osoba izravno je uređeno posebnim instrumentima koji se odnose na program iz kojeg se ugovor financira.]
12. Candidature / Kandidatura
All eligible natural and legal persons (as per item 11 above) or groupings of such persons (consortia) may apply. / Mogu se prijaviti sve prihvatljive fizičke i pravne osobe (kao što je navedeno ranije točki 11.) ili skupina takvih osoba (konzorcij).
A consortium may be a permanent, legally-established grouping or a grouping which has been constituted informally for a specific tender procedure.  All members of a consortium (i.e., the leader and all other members) are jointly and severally liable to the Contracting Authority. / Konzorcij može biti trajna pravno utemeljena skupina ili neformalno konstituirna skupina za određen postupak javnog nadmetanja. Svi članovi konzorcija (tj. voditelj i ostali članovi) zajednički su i pojedinačno odgovorni Ugovarateljnom tijelu.
The participation of an ineligible natural or legal person (as per item 11) will result in the automatic exclusion of that person.  In particular, if that ineligible person belongs to a consortium, the whole consortium will be excluded. / Sudjelovanje neprihvatljive fizičke ili pravne osobe (prema točki 11.) rezultirati će automatskim isključivanjem te osobe. Konkretno, ako se neprihvatljiva osoba nalazi u konzorciju, isključiti će se čitav konzorcij.
13. 
Number of applications  /  Broj ponuda
No more than one application can be submitted by a natural or legal person whatever the form of participation (as an individual legal entity or as leader or member of a consortium submitting a application).  In the event that a natural or legal person submits more than one application, all applications in which that person has participated will be excluded. /  Fizičke ili pravne osobe ne smiju podnijeti više od jedne natječajne prijave, bez obzira na oblik sudjelovanja (kao individualni pravni subjekt ili kao voditelj ili član konzorcija koji podnosi prijavu). U slučaju kada fizička ili pravna osoba podnosi više od jedne natječajne prijave, sve prijave u kojima sudjeluje ta osoba biti će isključene.

[if the number of lot is more than one lot, no restrictions may be made in the number of lots a tenderer can be awarded / Ukoliko je broj grupa nabave više od jedne, broju grupa nabave koje mogu biti dodijeljene ponuditelju nije ograničen.The candidates may submit an application for one lot only, several lots or all of the lots, but only one application per lot. Contracts will be awarded lot by lot and each lot will form a separate contract.] / Kandidati mogu podnijeti prijavu za jednu grupu nabave (lot), nekoliko grupa ili sve grupe, ali samo jednu ponudu po grupi nabave. Ugovori će se dodijeliti grupu po grupu i svaka će grupa tvoriti poseban ugovor.]
14. 
Shortlist alliances prohibited / Zabranjena su udruživanja ponuditelja iz užeg izbora
Any tenders received from tenderers comprising firms other than those mentioned in the short-listed application forms will be excluded from this restricted tender procedure unless prior approval from the Contracting Authority has been obtained (see Prag 2.4.3.). Short-listed candidates may not form alliances or subcontract to each other for the contract in question. / Ponude koje uključuju tvrtke što nisu navedene u užem izboru ponuditelja, biti će isključene iz ovog ograničenog postupka nadmetanja osim u slučaju kada je dobavljeno prethodno odobrenje Ugovarateljnog tijela (vidjeti Prag 2.4.3.). Kandidati koji su ušli u uži izbor ne smiju se udruživati ili međusobno podugovarati dijelove ugovora.
15. 
Grounds for exclusion / Osnove za isključenje
As part of the applications form, candidates must submit a signed declaration, included in the standard application form, to the effect that they are not in any of the exclusion situations listed in Section 2.3.3 of the Practical Guide to contract procedures for EU external actions / Kao dio prijavnog obrasca, kandidati moraju podnijeti potpisanu izjavu, uključenu u standardni obrazac ponude, u kojoj stoji da se ne nalaze niti u jednoj od isključujućih situacija navedenih u točki 2.3.3. Praktičnog vodiča kroz procedure ugovaranja pomoći EU trećim zemljama.
16. 
Sub-contracting / Podugovaranje
 Subcontracting is allowed. / Podugovaranje je dozvoljeno.
17. 
Number of candidates to be short-listed / Broj kandidata u užem izboru
On the basis of the applications received, between 4-8 candidates will be invited to submit detailed tenders for this contract. If the number of eligible candidates meeting the selection criteria is less than the minimum of 4, the Contracting Authority may invite the candidates who satisfy the criteria to submit a tender. / Na temelju zaprimljenih prijava, pozvati će se između 4-8 kandidata da dostave detaljne ponude za ovaj ugovor. Ukoliko je broj prihvatljivih kandidata koji ispunjavaju kriterije odabira manji od minimuma od 4, Ugovarateljno tijelo može pozvati sve kandidate koji ispunjavaju uvjete na podnošenje ponude.
PROVISIONAL TIMETABLE / PREDVIĐENI RASPORED
18. 
Provisional commencement date of the contract / Predviđeni datum početka izvođenja ugovora
< Date > / < Datum >
19. 
Implementation period of the tasks / Razdoblje provedbe zadataka
< To be specified > / < Navesti >

SELECTION AND AWARD CRITERIA / KRITERIJI ZA ODABIR I DODJELU UGOVORA
21. 
Selection criteria / Kriteriji odabira
The selection criteria should be clear and non-discriminatory and may not go beyond the scope of the contract. The reference period may not go beyond the past 3 years from the submission deadline. Consideration has to be made regarding which proof documents should be requested for the relevant selection criteria. Please remember that the selection criteria are applied to the entity/entities signing the contract and not the experts whose CVs are evaluated in the technical evaluation.See point 2.4.11 of the Practical Guide to contract procedures for EU external actions. / Kriteriji odabira moraju biti jasni i nediskriminirajući te ne smiju nadilaziti opseg ugovora. Referentno razdoblje ne smije trajati dulje od 3 godine od roka za podnošenje ponuda. Treba razmotriti koje dokazne dokumente  treba zahtijevati za relevantne kriterije odabira. Imajte na umu da se kriteriji odabira primjenjuju na subjekt / subjekte koji potpisuju ugovor, a ne stručnjake čiji se životopisi ocjenjuju pri tehničkoj procjeni. Vidjeti odjeljak 2.4.11 Praktičnog vodiča kroz procedure ugovaranja pomoći EU trećim zemljama.
If appropriate for the project and subject to the principle of equal treatment, separate criteria for natural persons may be published and applied. / Ukoliko je primjereno za projekt te ovisno o načelu jednakog tretmana, mogu se objaviti i primijeniti zasebni kriteriji za fizičke osobe.
<Same criteria for legal and natural person / Jednaki uvjeti za pravne i fizičke osobe>
/ Separate criteria for legal and natural person / Različiti uvjeti za pravne i fizičke osobe>
The following selection criteria will be applied to tenderers. In the case of applications submitted by a consortium, these selection criteria will be applied to the consortium as a whole: / Za ponuditelje vrijede sljedeći kriteriji odabira. U slučaju prijave koju podnosi konzorcij, ti će se kriteriji odabira primjenjivati na konzorcij u cjelini:
1)
Economic and financial capacity of tenderer (based on item 3 of the tender form). In case of candidate being a public body, equivalent information should be provided. / Ekonomska i financijska sposobnost ponuditelja (na temelju točke 3. obrasca ponude). U slučaju kada je kandidat javno tijelo, treba priložiti odgovarajuće informacije jednake vrijednosti.
The objective of this criterion is to examine whether or not the candidate i.e., the consortium as a whole, in the case of a tender from a consortium): / Cilj ovog kriterija je ispitati hoće li ili neće kandidat (tj. konzorcij kao cjelina, u slučaju ponude od strane konzorcija): 
· will not be economically dependent on the Contracting Authority in the event that the contract is awarded to it; and / neće biti ekonomski ovisan o Ugovarateljnom tijelu u slučaju da mu se dodijeli ugovor; i
· has sufficient financial stability to handle the proposed contract. / imati dostatnu financijsku stabilnost za ispunjenje predloženog ugovora.
=> If same criteria for legal and natural person / Ukoliko su jednaki kriteriji za pravne I fizičke osobe
Examples of financial criteria for legal  and natural persons : / Primjeri financijskih kriterija za pravne i fizičke osobe:
· the average annual turnover of the candidate must exceed  the annualised maximum budget of the contract (i.e., the maximum budget stated in the procurement notice divided by the initial contract duration in years, where this exceeds 1 year); and / prosječan godišnji promet kandidata mora premašivati godišnji maksimalni proračun ugovora ( tj. maksimalan proračun naveden u obavijesti o nabavi podijeljen s godinama trajanja ugovora, kada ono prelazi jednu godinu) i;
· current assets; and / kratkoročna imovina; i
· current liabilities / kratkoročne obveze
Criteria for legal and natural persons: / Kriteriji za pravne i fizičke osobe:
1-  <reference criterion> / < referentni kriterij >
2-  <etc. / itd. >
=> If separate criteria for legal and natural person / Ukoliko su različiti kriteriji za pravne I fizičke osobe
[Examples of financial reference criteria for legal persons: / Primjeri financijskih kriterija za pravne i fizičke osobe:
· the average annual turnover of the candidate must exceed  the annualised maximum budget of the contract (ie, the maximum budget stated in the contract notice divided by the initial contract duration in years, where this exceeds 1 year); and / prosječan godišnji promet kandidata mora premašivati godišnji maksimalni proračun ugovora ( tj. maksimalan proračun naveden u obavijesti o nabavi podijeljen s godinama trajanja ugovora, kada ono prelazi jednu godinu) i;
· current assets; and / kratkoročna imovina; i
· current liabilities / kratkoročne obveze
Criteria for legal persons / Kriteriji za pravne osobe. 

1-< reference criterion / referentni kriterij >
2-< etc / itd.
[Examples of financial criteria for natural persons: / Primjeri financijskih kriterija za fizičke osobe:
· the available financial resources of the candidate must exceed  the annualised maximum budget of the contract (i.e., the maximum budget stated in the procurement notice divided by the initial contract duration in years, where this exceeds 1 year); and / prosječan godišnji promet kandidata mora premašivati godišnji maksimalni proračun ugovora (tj. maksimalan proračun naveden u obavijesti o nabavi podijeljen s godinama trajanja ugovora, kada ono prelazi jednu godinu) i;
· the financial situation of the candidate should not be in deficit, taken into account debts, at the beginning and end of year. / financijski položaj kandidata ne smije biti u manjku, uzevši u obzir dugove na početku i kraju godine.
Criteria for natural persons: / Kriteriji za fizičke osobe:
1-<reference criterion> / < referentni kriterij >
2-etc ] / itd.]
2)
Professional capacity of candidate (based on item 4 of the tender form) / Profesionalna sposobnost kandidata( temeljem točke 4 prijavnog obrasca):
The objective of this criterion is to examine whether or not the candidate (i.e., the consortium as a whole, in the case of an application from a consortium): / Cilj ovog kriterija je ispitati ima li ili nema kandidat (tj. konzorcij kao cjelina, u slučaju ponude od strane konzorcija):
· has sufficient ongoing staff resources and expertise to be able to handle the proposed contract / dovoljno stručnog znanja i iskustva da može ispuniti predloženi ugovor
· is not a so-called 'body shop', i.e., a candidate with no real expertise in fields related to the contract but which simply identifies and proposes experts to fit the project description / te da nije takozvan »body shop« tj. kandidat bez stvarnog znanja u poljima vezanim uz ugovor već jedino nalazi i predlaže stručnjake koji ispunjavaju zahtjeve projekta.
Note that criterion should not discourage participation applications. / Imajte na umu da ovaj uvjet ne smije obeshrabriti kandidate od sudjelovanja.
=> If same criteria for legal and natural persons / Ukoliko su jednaki kriteriji za pravne I fizičke osobe
[Examples of professional criteria for legal and natural persons / Primjeri profesionalnih kriterija za pravne i fizičke osobe
· has a professional certificate appropriate to this contract, such as <specify> / ima stručnu potvrdu primjerenu ovom ugovoru, kao što je <navesti>,
· at least <number related to the quantity or expertise required for this contract> staff currently work for the candidate in fields related to this contract, and / najmanje <broj koji se odnosi na količinu stručnog znanja potrebnog za ovaj ugovor > članova osoblja koji trenutačno rade za kandidata u područjima povezanima s ovim ugovorom, i;
Criteria for legal and natural persons / Kriteriji za pravne I fizičke osobe
1- <reference criterion / referentni kriterij >
2- etc / itd.
=> If separate criteria for legal and natural persons / Ukoliko su različiti kriteriji za pravne I fizičke osobe
[Examples of professional criteria for legal persons: /Primjeri profesionalnih kriterija za pravne osobe:
· has a professional certificate appropriate to this contract, such as <specify>; / ima stručnu potvrdu primjerenu ovom ugovoru, kao što je <navesti>
· at least <number related to the quantity of expertise required for this contract> staff currently work for the candidate in fields related to this contract; and / najmanje <broj koji se odnosi na količinu stručnog znanja potrebnog za ovaj ugovor > članova osoblja koji trenutačno rade za kandidata u područjima povezanima s ovim ugovorom, i;
Criteria for legal persons: / Kriteriji za pravne osobe:
1-<reference criterion> / < referentni kriterij >
2-etc. / itd.
[Examples of professional criteria for natural persons: / Primjeri profesionalnih kriterija za fizičke osobe:
· has a professional certificate appropriate to this contract, such as <specify>; / ima stručnu potvrdu primjerenu ovom ugovoru, kao što je <navesti>;
· is currently working/has worked during the past 3 years < as manager/team-leader etc. > with <number related to the quantity of expertise required for this contract> collaborators in fields related to this contract. /trenutačno radi/radio je tijekom protekle 3 godine <kao upravitelj/voditelj tima itd.>sa <broj koji se odnosi na količinu stručnog znanja koje je potrebno za ovaj ugovor> suradnika u područjima povezanima s ovim ugovorom.]
Criteria for natural persons: / Kriteriji za fizičke osobe:
1-<reference criterion> / < referentni kriterij >
2-etc  / itd.
3)
Technical capacity of candidate (based on items 5 and 6 of the tender form) / Tehnička sposobnost kandidata (na temelju  točke 5. i 6. obrasca ponude)
The objective of this criterion is to examine whether or not the candidate (i.e., the consortium as a whole, in the case of a tender from a consortium): / Cilj ovog kriterija je ispitati ima li ili nema kandidat (tj. konzorcij kao cjelina, u slučaju ponude od strane konzorcija)
· has sufficient expertise and experience to be able to handle the proposed contract / dovoljno stručnog znanja i iskustva da može ispuniti predloženi ugovor:
=> If same criteria for legal and natural persons / Ukoliko su jednaki kriteriji za pravne I fizičke osobe
[Example of technical criterion for legal and natural persons / Primjeri tehničkih kriterija za pravne i fizičke osobe:
· the candidate has provided services under at least < one / two / three > contracts <s>  <each> with a budget of at least that of this contract in <specify fields>  which was/were implemented at any moment during the following period: <3 years from the submission deadline, please specify the dates> / kandidat je obavljao usluge na barem <jednom /dva / tri > ugovoru <a> s proračunom koji je iznosio najmanje kao u ovom ugovoru < navesti područja > koji se provodio/su se provodili u bilo kojem trenutku tijekom sljedećeg razdoblja: < 3 godine od roka predaje ponude, navesti datume>.
This means that the project the candidate refers to could have been started /completed at any time during the indicated period but it does not necessarily have to be started and completed during that period, nor implemented during the entire period. The candidate may refer to a part of a contract it is implementing where the contract is not yet completed, but then only the part which the candidate has provided may be used as reference and the tenderer needs to be able to submit documentary evidence of this completed part(s), e.g. a statement from the Contracting Authority which ordered or purchased the service , a copy of a contract, approval of progress reports, projects deliverables, proof of payment of interim/final invoices, etc. / To znači da bi projekt na koji se poziva kandidat mogao započeti / završiti bilo kada u navedenom razdoblju premda nije nužno da je započeo i završio tijekom tog razdoblja, niti da se provodio tijekom cijelog tog razdoblja. Kandidat se može pozvati na dio ugovora kojeg provodi unatoč tome što ugovor još nije dovršen, no tada se samo dio izvršen od kandidata može koristiti kao referenca, te ponuditelj mora biti u mogućnosti podnijeti pisane dokaze za dio (dijelove) koje je ispunio, npr. izjava Ugovarateljnog tijela koje je naručilo ili kupilo uslugu, kopija ugovora, odobrenje izvješća o napretku, obavljenih usluga, dokaz o uplati privremenih / završnih računa, itd.
For example, a contract signed two years earlier concerning a project to be implemented in four years may be presented by the tenderer to fulfil some criteria. In this example, half of the price and half of the duration of this contract shall be taken into account by the Evaluation Committee. / Na primjer, ugovor potpisan prije dvije godine vezan uz projekt koji će se provoditi četiri godine može biti predstavljen od strane ponuditelja kako bi se ispunili određeni kriteriji. U ovom se primjeru od strane Odbora za ocjenjivanje u obzir uzima polovica iznosa i polovica trajanja ugovora.
If a candidate has implemented the project in a consortium, the percentage that the candidate has successfully completed must be clear from the documentary evidence, together with a description of the nature of the services  provided if the selection criteria relating to the pertinence of the experience have been used. / Ukoliko je kandidat proveo projekt kao dio konzorcija, postotak koji je kandidat uspješno završio mora biti jasan iz dokumentarnih dokaza, zajedno s opisom prirode pruženih usluga ukoliko se koriste kriteriji odabira koji se odnose na prikladnost iskustva. 
Criteria for legal and natural persons / Kriteriji za pravne I fizičke osobe
(a)
<reference criterion / referentni kriterij >
(b)
etc / itd.
=> If separate criteria for legal and natural persons / Ukoliko su različiti kriteriji za pravne I fizičke osobe
[Example of technical criterion for legal persons: / Primjeri tehničkih kriterija za pravne osobe:
· the candidate has provided services under at least < one / two / three > contracts <s> with a budget of at least that of this contract in < specify fields> which was/were implemented at any moment during the following period: < 3 years from the submission deadline, please specify the dates>. / kandidat je obavljao usluge na barem <jednom /dva / tri > ugovoru <a> s proračunom koji je iznosio najmanje kao u ovom ugovoru < navesti područja > koji se provodio/su se provodili u bilo kojem trenutku tijekom sljedećeg razdoblja: < 3 godine od roka predaje ponude, navesti datume>.
· This means that the project the candidate refers to could have been started /completed at any time during the indicated period but it does not necessarily have to be started and completed during that period, nor implemented during the entire period. The candidate may refer to a part of a contract it is implementing where the contract is not yet completed, but then only the part which the candidate has provided may be used as reference and the tenderer needs to be able to submit documentary evidence of this completed part(s), e.g. a statement from the Contracting Authority which ordered or purchased the service , a copy of a contract, approval of progress reports, projects deliverables, proof of payment of interim/final invoices, etc. / To znači da bi projekt na koji se poziva kandidat mogao započeti / završiti bilo kada u navedenom razdoblju premda nije nužno da je započeo i završio tijekom tog razdoblja, niti da se provodio tijekom cijelog tog razdoblja.) Kandidat se može pozvati na dio ugovora kojeg provodi unatoč tome što ugovor još nije dovršen, no tada se samo dio izvršen od kandidata može koristiti kao referenca, te ponuditelj mora biti u mogućnosti podnijeti pisane dokaze za dio (dijelove) koje je ispunio, npr. izjava Ugovarateljnog tijela koje je naručilo ili kupilo uslugu, kopija ugovora, odobrenje izvješća o napretku, obavljenih usluga, dokaz o uplati privremenih / završnih računa, itd.
·  For example, a contract signed two years earlier concerning a project to be implemented in four years may be presented by the tenderer to fulfil some criteria. In this example, half of the price and half of the duration of this contract shall be taken into account by the Evaluation Committee. / Na primjer, ugovor potpisan prije dvije godine vezan uz projekt koji će se provoditi četiri godine može biti predstavljen od strane ponuditelja kako bi se ispunili određeni kriteriji. U ovom se primjeru od strane Odbora za ocjenjivanje u obzir uzima polovica iznosa i polovica trajanja ugovora.
· If a candidate has implemented the project in a consortium, the percentage that the candidate has successfully completed must be clear from the documentary evidence, together with a description of the nature of the services  provided if the selection criteria relating to the pertinence of the experience have been used. / Ukoliko je kandidat proveo projekt kao dio konzorcija, postotak koji je kandidat uspješno završio mora biti jasan iz dokumentarnih dokaza, zajedno s opisom prirode pruženih usluga ukoliko se koriste kriteriji odabira koji se odnose na prikladnost iskustva.
Criteria for legal persons: / Kriteriji za pravne osobe 
1-<reference criterion> / < referentni kriterij >
2-etc / itd.
[Example of technical criterion for natural persons: / Primjeri tehničkih kriterija za fizičke osobe:
· the candidate has worked successfully on at least < one / two / three > project<s> with a budget of at least that of this contract in fields related to this contract in the past three years  / kandidat je uspješno radio na barem <jednom /dva / tri > projektu <a> s proračunom koji je iznosio najmanje kao u ovom ugovoru u područjima vezanim uz ovaj ugovor u posljednje tri godine.
Criteria for natural persons: / Kriteriji za fizičke osobe
1-<reference criterion> / < referentni kriterij >
2-etc  / itd.]
Previous experience which would have led to breach of contract and termination by a Contracting Authority shall not be used as reference. This is also applicable concerning the previous experience of experts required under a fee-based service contract. / Prethodno iskustvo koje je dovelo do kršenja ugovora ili raskida od strane Ugovarateljnog tijela neće se koristiti kao referenca. To se također može primijeniti u vezi prethodnog iskustva stručnjaka traženih za ugovor o uslugama na osnovi naknade.
An economic operator may, where appropriate and for a particular contract, rely on the capacities of other entities, regardless of the legal nature of the links which it has with them. It must in that case prove to the Contracting Authority that it will have at its disposal the resources necessary for performance of the contract, for example by producing an undertaking on the part of those entities to place those resources at its disposal. Such entities, for instance the parent company of the economic operator, must respect the same rules of eligibility and notably that of nationality, as the economic operator. / Gospodarski subjekt se može, gdje je to primjereno i za određeni ugovor, osloniti na sposobnosti drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu poveznica koje s njima ima. U tom slučaju Ugovarateljno tijelo mora dokazati da će imati na raspolaganju resurse potrebne za provedbu ugovora, na primjer prilažući izjavu tih subjekata da će mu te resurse staviti na raspolaganje. Takvi subjekti, na primjer matična tvrtka gospodarskog subjekta, moraju poštovati ista pravila prihvatljivosti i posebice ono o državljanstvu kao i gospodarski subjekt.
If more than 8 eligible candidates meet the above selection criteria, the relative strengths and weaknesses of the applications of these candidates must be reexamined to identify the eight best candidates.  The only factors which will be taken into consideration during this re-examination are / Ukoliko više od 8 prihvatljivih kandidata ispunjava navedene kriterije odabira, moraju se ispitati relativne snage i slabosti prijava tih kandidata kako bi se identificiralo osam najboljih kandidata. Jedini čimbenici koji će se uzeti u obzir pri ponovnom ispitivanju su:
[Examples / Primjeri
· the highest number of projects in criteria 3.1 / najveći broj projekata u kriteriju 3.1.
· the highest value of the project in criteria 3.1 / najveća vrijednost projekata u kriteriju 3.1.
· Preference will be given to experience in <x> country/region / Prednost će imati iskustvo u <x> državi / regiji
1)
<comparative criterion 1 / referentni kriterij  1>
2)
etc / itd.
22. 
Award criteria / Kriteriji dodjele
Best value for money. / Najbolji omjer cijene i kvalitete.

APPLICATION / PRIJAVE
23. 
Deadline for receipt of applications / Rok za podnošenje prijava
< Time and date to be specified - must be at the close of business of a working day at least 30 calendar days after the date of publication of this procurement notice > e.g., <time hh:mm>Central European Time or local time on <date dd/mm/yyyy> / <Navesti vrijeme i datum > - mora biti na završetku radnog dana najmanje 30 kalendarskih dana nakon datuma objave ove obavijesti o nabavi > npr. < vrijemehh.mm > srednje europsko vrijeme ili likalno vrijeme na < datum dd/mm/yyyy >.
Any application received after this deadline will not be considered. / Ponude primljene nakon isteka roka neće se uzeti u razmatranje.
24. 
Application  format and details to be provided / Oblik prijave i traženi podatci
Applications must be submitted using the standard applications forms, the format and instructions of which must be strictly observed. The application form is available from the following Internet address:  / Prijava mora biti podnesena koristeći standardne prijavne obrasce, čijeg se oblika i uputa treba striktno pridržavati. Prijavni je obrazac dostupan na sljedećoj internetskoj adresi:
http://ec.europa.eu/europeaid/prag/annexex.do?group=B ), 
Any additional documentation (brochure, letter, etc) sent with the tender will not be taken into consideration. / Dodatna dokumentacija (brošure, pisma, itd) poslana s ponudom neće se uzimati u razmatranje.
25. 
How applications may be submitted / Kako podnijeti prijavu
Applications must be submitted in English exclusively to the Contracting Authority in a sealed envelope. / Prijave se moraju podnijeti Ugovarateljnom tijelu isključivo na engleskom jeziku u zapečaćenoj omotnici.
· EITHER by recorded delivery (official postal service) to / ILI zabilježenom isporukom (službena poštanska usluga) na
for decentralised tender procedures / za decentralizirane natječajne postupke
<Name of contact person / Ime I prezime kontakt osobe
Address of Contracting Authority / Adresa Ugovarateljnog tijela >

· OR hand delivered (including courier services) directly to the Contracting Authority in return for a signed and dated receipt to / ILI isporučeno osobno (uključujući kurirske usluge) izravno Ugovarateljnom tijelu u zamjenu za potpisanu I datiranu potvrdu primitka na
for decentralised tender procedures / za decentralizirane natječajne postupke 
<Name and telephone number of contact person / Ime, prezime I telefonski broj kontakt osobe
Address of Contracting Authority / Adresa Ugovarateljnog tijela>

The Contract title and the Publication reference (see item 1 above) must be clearly marked on the envelope containing the application and must always be mentioned in all subsequent correspondence with the Contracting Authority. / Naziv ugovora i broj objave (vidjeti stavku 1 ranije u tekstu) moraju biti jasno označeni na omotnici koja sadrži prijavu te ih se mora navesti u svakoj naknadnoj prepisci s Ugovarateljnim tijelom.
Applications submitted by any other means will not be considered. / Prijave podnesene na drugačiji način neće se uzeti u razmatranje.
26.
Alteration or withdrawal of applications / Izmjene ili povlačenje ponuda
Candidates may alter or withdraw their applications by written notification prior to the deadline for submission of tenders.  No application may be altered after this deadline. / Kandidati mogu izmijeniti ili povući svoje prijave putem pisane obavijesti prije isteka roka za podnošenje ponuda. Prijave se ne mogu mijenjati nakon tog roka
Any such notification of alteration or withdrawal shall be prepared and submitted in accordance with Item 25. The outer envelope (and the relevant inner envelope if used) must be marked 'Alteration' or 'Withdrawal' as appropriate. / Svaka takva obavijest o izmjeni ili povlačenju biti će pripremljena i podnesena u skladu s točkom 25. Vanjska omotnica (i relevantna unutarnja omotnica, ako se koristi) moraju biti označene kao "Izmjena" ili "Povlačenje", po potrebi.
27. 
Operational language / Jezik postupka
All written communications for this tender procedure and contract must be in English. / Sva pisana priopćenja za ovaj natječajni postupak moraju biti na engleskom jeziku.
28. 
Date of publication of prior information notice
/ Datum objave prethodne informacijske obavijesti
< Date - must have been at least 30 calendar days before the publication of this contract notice / < Datum - najmanje 30 kalendarskih dana prije datuma objave ove obavijesti o nabavi >
<notice number in OJ (optional) / broj objave u OJ (opcija)>
The notice number in OJ S may be found under the title of the project in the published notice on the EuropeAid webpage / Broj objave u OJ S može se naći pod naslovom projekta u objavljenoj obavijesti na internetskoj stranici EuropeAid.
29. Legal basis / Pravna osnova
<Regulation or other instrument under which this contract is to be financed / < Uredba ili drugi instrument temeljem kojeg se financira ovaj ugovor > ]
24. 
Additional information, e.g. opening hours of the Contracting Authority. / Dodatne informacije npr. Radno vrijeme Ugovarateljnog tijela
<As appropriate / Po potrebi>
e.g. opening hours of the contracting authority, the amount of incidental expenditure if this is higher than normal tec. / npr. radno vrijeme Ugovarateljnog tijela, količina usputnih izdataka ako je viša od normalne itd.
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